5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Bosch tit 2 Sender VATID HU2695154.2
3000 HATVAN 5 i
PHONE If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m-.< hote no 2027243 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. [ LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) _ummumﬁgamnm
1) Robert Bosch GmbH N oo
1000911829,0091024089 |UJ 04.04.2019
Kbg ,

_ _ Delivery/installation is made by property reservation according ; - Creationday
Robert-Bosch m.m_.m:nN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight ¥ Delvery 02.04.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [waggon | |carrer .04,

10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) M”._%m_..znu
E Vehic. own -
550003971201  12.04.2018 cHub Post 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
extra run Delivered at pl |8 PAL — 844,0 [ . 520,7
25) Dispaich Address Destination 26) Receipt-Junlocad-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.{!s) +/- Notes
1 |0260.001.060 (V03 |2510261400 App elettron controllo;AT 512
91024085
Aeg22400%
St Aas 2 L oXA
KUEHNE+NAGEL srl.
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: T AZ

Quantiza effettiva:

Tipo Ymballaggie: 2

Quantita Imballi:

Conformita alle schede dimballo: E (o]

pata controlle: NS D4 A8

nq@moz.ﬁ%

Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

N2N27243

BVE13384



0097167778

1 1} Sender/Supplier 2} Supplier-no. 0091024089 i 3) Shipping order-no.
Robert Rosch Elektronika Kft. SeEr AT HZgahlgda
cHub , 7
' Robert Bosch 4t 2 | 4) No. sender at the
3000 HATVAN AHIppIRg articy
Persomn:
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER I |
&y LG Bl g)Date 02.04.2019 7)Relations-no. 7
8) Transporinumber 11045501 9) shipping carrier 10} Carrier-no. 97167778
11) Reciplent 12) Customer-no. 1000911829 Flash Europe Hungary Kft.
Magna PT S.p.A. Lechner 0dén fasor 3.C. 1J1
HU 1095 Budapest |
Via dei Ciclamini, 4 :
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point 15) Senderote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21} [22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
2027243 8 Pallets 0 |0260001060V03UT AE &9 844 ,0
HH5501 2510261400
Empt .customer| or name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 6000439356
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 844,0
; 27) 28)
25) Sum 8 26) Volume in cdm Sum 80 844,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for Insurance 33) Trans) llglortmsuram:e to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier wi
__Modugno—{(BA.)
35) Enclosures 38) Order-no. Customer 550003971201 .
74736 T W N 37) Account assignment
39) Lorry reg.
EHN e:x.icf S L s,
42 Disn frf%%i‘ et g il Mnrhmnn )ﬁceounbng-key
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43) Takeover-confirmation from the driver: p i "
get the mentighed {ransport complete, in a proper condition and Compan stanipiignatores v A Al
allowing sgfé ffansport and loaded operationally reliable. S L
44) The trénfpurtcuatalnes‘ _— i:té g qﬂa’ﬁﬁf ]
A BANE%}azsugulfé ‘- E ?t " (ll;;)c‘ T Euro-lat-pal.{EP
RO31645368 L Euroflat-pal.l uro-flat-pal.
ORADEA, BIH:7= . ROMANIA Buroflabpal(FF) o .
B - 150 - 54T
Date Time Slqnature Euro-Grate-pal.(GP) Euro- Grate-pal (GP)
45) Place of l;lal is Sfuttgari German |aw-arrahged by, agreamanh ‘j Pl - 4g) for Remlvrr
. ; ¢ ;.a' ' 1|‘ ‘-‘u l: * o ’;:u‘.:r.:‘_ " ' ’—'L ﬂ & 1:1 ;‘::
2) Supplier-no. 8) Transporinumber
V0091024089 045501
M




1-15 und 21+22 auszuflfian unler der Varsniworlung des Absenders

To be compleied on the senders own responsibiity 1-15 icluding 21+22

1-15 fovabba 21+22 rovalokat a feladd tohi ki sajat felelfsségére

(L]

MA/ 2019008585

4. példany

SR i e S S
Feladé {Név, cim, orsz4g) Sender (Name, address, country) NEMZETROZI FUVARLEVEL
Absender (Name, Anschrif, Land) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
' ! INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
" A fuvarozisra eliérd megétlapodds eseténis a 1A gy Y
Robest Bosch Elektronika KFT. {CMR) rendelkazésel az Irdnyadsk
Robert Bosch 1 1. This Carige is subject, notwithstanding any clause o the contrary to the Convention
on the Contract for the Inlemational Camrige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Digse Befdrderung unteriegt trotz einer g den 8
des Ob ber den rteag Im g
HU terverkehr (CMR)
Atvevs {Mév, cim, orszag) Consignee {Name, address, country) Fuvgrozé (N8, cim, orsz&g)
2 Empfangar (Name, Anschrifl, Land) 16 Carrisr {Name, address, country)
* E Frachifthrer (Name, Anschrift, Land)
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4.
S.C. BANECA 5.R.L.
70026 MOBUGNO RO31645368 ;.5/824/2013
IT ORADEA, BlHOF{ AOMANIA
B~ 150 - BNC
Az dru kiszolgalasi helye (helyseg, orszdg) Tovébbi fuvarozdk (Név, cim, orszéag)
3 Place of delivery of the goads (Place, counlry) 17 Succassive carriers (Name, address, Country}
Auslisferungsort des Gutes {Qrt, Land) Nachfolgende Frachifahrer (Name, Anschrift, Land)
helység/placelOrt 70026 MODUGNO
orszag/country/Land  IT
aru Kiszolgalasi helye es opoata (helyseg, orszag, 1dopoq
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) ™ A uvarozo tenntanasal 65 Gojegyzesel
Ort und Tag der Ubarnahme des Gutes (Or, Land, Datum} 18 Carrier's reservations and observations
helység/place/Ort 3000 Halvan Vorbehalte und Bemerkungen dar Frachtidrar
orszdg/country/Land HU
iddpontidate/Datum  2019.04.02
5 Beigefigle Annexed documents
Daktmanta
SAP.215595
R L ) i }
Marks and Nos HNumber of c golds médja mieg & Stagsatival szim Gross weight in Térfogal (m3)
6 Ker 7 pach 8 Malod of packing 9 Nameofthe {40 | o 11 kg # Volumo I m3
ungd Anzahl dar An der Verpackung gaods Statistknurmimer Bruttogewlcht fn Umfrang in m3
Nummem Packsilicke Bazalchnung - Kq
8 PAL KFZ-Zubehd{ 848
Cszidly Szam  Be
Class Number  Lelter Russe, 2o BUGttabd 848 o
_
A feladd randelkezésel (VAm- &s egyéb hivatalos kezelés) Fizatend& Feladé, Sender Pénznem, Atvevd
413  Senders insiructions (Customs and omerfunnammes) 19 To be paid by Absenc;er G Currency, Consignes
das Absendors (2oli- und sonsli o Zu zahlen vom Wahrung Empfénger
P:019203/019204
Az eradeti szamla a gépkocsivazatdnek tadva 0
Vigszatérilés A szdllitdssal I i &
14  Reimburszment Shipping documents ara complelely look over
Rackerstaliung ich habe die Tt vollstiindig 0b
15 Fuvardi-fizgtés| rendelkezdsek Kilanleges megéllapodasck Besondere Verelnbarungen
Direction as to freight payment 20 Speclal agreements
Bémentve, frelght patd, frei
Bémmentesités adlkDl, freight to ba pald, x. e ¢, ~ hab 8
doportia \ﬁa dﬂis‘mcelved Dats on * WPJ%HU (E"‘}
21 Estabshed Hatyan M 2018.04.02. 24 Gyt empfangan: Daturpdi,
dsd £30Elyegzile
o , g
5 lruhrers "
52 A12/57 !
Madsz: 13662006:2n10 Rakstiy ll.m WiA R T T .
25 Voide Reglstration sumber | Useful foad "Ricer: D0 nservea oo
F ] K i Nutzlast cra L W
verifica su quanta e qu il
B1508NC




